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आमसू

इसराईल के पड़ोिसयों की अदालत
1 ज़लै में आमसू के पग़ैामात क़लमबदं हैं। आमसू तक़ुअ शहर का गल्लाबान

था। ज़लज़ले से दो साल पहले उसने इसराईल के बारे में रोया में यह कुछ दखेा।
उस वक़्त उқज़्ज़याह यहूदाह का और यरुिबयाम िबन यआुस इसराईल का बादशाह
था।

2आमसू बोला, “रब कोह-ेिसय्यनू पर से दहाड़ता ह,ै उस की गरजती आवाज़
यरूशलम से सनुाई दतेी ह।ै तब गल्लाबानों की चरागाहें सखू जाती हैं और करिमल
की चोटी पर जगंल मरुझा जाता ह।ै”

3 रब फ़रमाता ह,ै “दिमश्क़ के बािशदंों ने बार बार गनुाह िकया ह,ै इस҅लए मैं
उन्हें सज़ा िदए बग़रै नहीं छोड़ूगँा। क्योंिक उन्होंने िज҅लयाद को गाहने के आहनी
औज़ार से ख़बू कूटकर गाह ҅लया ह।ै

4चनुाँचे मैं हज़ाएल के घराने पर आग नािज़ल करूँगा,और िबन-हदद के महल
नज़रे-आितश हो जाएंग।े

5 मैं दिमश्क़ के कंुडे को तोड़कर िबक़अत-आवनऔर बतै-अदन के हुक्मरानों
को मौत के घाट उतारूँगा। अराम की क़ौम िजलावतन होकर क़ीर में जा बसगेी।”
यह रब का फ़रमान ह।ै

6 रब फ़रमाता ह,ै “ग़ज़्ज़ा के बािशदंों ने बार बार गनुाह िकया ह,ै इस҅लए मैं
उन्हें सज़ा िदए बग़रै नहीं छोड़ूगँा। क्योंिक उन्होंने परूी आबािदयों को िजलावतन
करके अदोम के हवाले कर िदया ह।ै

7 चनुाँचे मैं ग़ज़्ज़ा की फ़सील पर आग नािज़ल करूँगा, और उसके महल
नज़रे-आितश हो जाएंग।े

8 अशददू और अस्क़लनू के हुक्मरानों को मैं मार डाल ूगँा, अक़रून पर भी
हमला करूँगा। तब बच-ेखचुे िफ़҅लस्ती भी हलाक हो जाएंग।े” यह रब क़ािदरे-
मतुलक़ का फ़रमान ह।ै
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9 रब फ़रमाता ह,ै “सरू के बािशदंों ने बार बार गनुाह िकया ह,ै इस҅लए मैं उन्हें
सज़ा िदए बग़रै नहीं छोड़ूगँा। क्योंिक उन्होंने बरादराना अहद का ҅लहाज़ न िकया
बқल्क परूी आबािदयों को िजलावतन करके अदोम के हवाले कर िदया।

10चनुाँचे मैं सरू की फ़सील पर आग नािज़ल करूँगा,और उसके महल नज़रे-
आितश हो जाएंग।े”

11 रब फ़रमाता ह,ै “अदोम के बािशदंों ने बार बार गनुाह िकया ह,ै इस҅लए मैं
उन्हें सज़ा िदए बग़रै नहीं छोड़ूगँा। क्योंिक उन्होंने अपने इसराईली भाइयों को
तलवार से मार मारकर उनका ताक़्क़ुब िकया और सख़्ती से उन पर रहम करने से
इनकार िकया। उनका क़हर भड़कता रहा, उनका तशै कभी ठंडा न हुआ।

12चनुाँचे मैं तमेान पर आग नािज़ल करूँगा,और बसुरा के महल नज़रे-आितश
हो जाएंग।े”

13 रब फ़रमाता ह,ै “अम्मोन के बािशदंों ने बार बार गनुाह िकया ह,ै इस҅लए
मैं उन्हें सज़ा िदए बग़रै नहीं छोड़ूगँा। क्योंिक अपनी सरहѣों को बढ़ाने के ҅लए
उन्होंने िज҅लयाद की हािमला औरतों के पटे चीर डाल।े

14 चनुाँचे मैं रब्बा की फ़सील को आग लगा द ूगँा, और उसके महल नज़रे-
आितश हो जाएंग।े जगं के उस िदन हर तरफ़ फ़ौिजयों के नारे बलुदं हो जाएंग,े
तफ़ूान के उस िदन उन पर सख़्त आधँी टटू पड़ेगी।

15 उनका बादशाह * अपने अफ़सरों समते क़ैदी बनकर िजलावतन हो
जाएगा।” यह रब का फ़रमान ह।ै

2
1 रब फ़रमाता ह,ै “मोआब के बािशदंों ने बार बार गनुाह िकया ह,ै इस҅लए मैं

उन्हें सज़ा िदए बग़रै नहीं छोड़ूगँा। क्योंिक उन्होंने अदोम के बादशाह की ह҄ѐयों
को जलाकर राख कर िदया ह।ै

2 चनुाँचे मैं मलु्के-मोआब पर आग नािज़ल करूँगा, और क़҄रयोत के महल
नज़रे-आितश हो जाएंग।े जगं का शोर-शराबा मचगेा, फ़ौिजयों के नारे बलुदं हो
जाएंग,े नरिसगंा फँूका जाएगा। तब मोआब हलाक हो जाएगा।

3 मैं उसके हुक्मरान को उसके तमाम अफ़सरों समते हलाक कर द ूगँा।” यह
रब का फ़रमान ह।ै
* 1:15 या म҅लक दवेता
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यहूदाह की अदालत
4 रब फ़रमाता ह,ै “यहूदाह के बािशदंों ने बार बार गनुाह िकया ह,ै इस҅लए मैं

उन्हें सज़ा िदए बग़रै नहीं छोड़ूगँा। क्योंिक उन्होंने रब की शरीअत को रѣ करके
उसके अहकाम पर अमल नहीं िकया। उनके झटेू दवेता उन्हें ग़लत राह पर ले गए
हैं, वह दवेता िजनकी परैवी उनके बापदादा भी करते रह।े

5 चनुाँचे मैं यहूदाह पर आग नािज़ल करूँगा, और यरूशलम के महल नज़रे-
आितश हो जाएंग।े”

इसराईल की अदालत
6 रब फ़रमाता ह,ै “इसराईल के बािशदंों ने बार बार गनुाह िकया ह,ै इस҅लए

मैं उन्हें सज़ा िदए बग़रै नहीं छोड़ूगँा। क्योंिक वह शरीफ़ लोगों को पसै े के ҅लए
बचेते और ज़रूरतमदंों को फ़रोख़्त करते हैं तािक एक जोड़ी जतूा िमल जाए।

7 वह ग़रीबों के सर को ज़मीन पर कुचल दते,े मसुीबतज़दों को इनसाफ़ िमलने
से रोकते हैं। बापऔर बटेा दोनों एक ही कसबी के पास जाकर मरेे नाम की बहेुरमती
करते हैं।

8 जब कभी िकसी क़ुरबानगाह के पास पजूा करने जाते हैं तो ऐसे कपड़ों पर
आराम करते हैं जो क़ज़र्दारों ने ज़मानत के तौर पर िदए थ।े जब कभी अपने दवेता के
मिंदर में जाते तो ऐसे पसैों से मै ख़रीदकर पीते हैं जो जरुमाना के तौर पर ज़रूरतमदंों
से िमल गए थ।े

9 यह कैसी बात ह?ै मैं ही ने अमो҄रयों को उनके आगे आगे नसे्त कर िदया
था, हालाँिक वह दवेदार के दरख़्तों जसैे लबंे और बलतू के दरख़्तों जसैे ताक़तवर
थ।े मैं ही ने अमो҄रयों को जड़ों और फल समते िमटा िदया था।

10 इससे पहले मैं ही तमु्हें िमसर से िनकाल लाया, मैं ही ने चालीस साल तक
रेिगस्तान में तमु्हारी राहनमुाई करते करते तमु्हें अमो҄रयों के मलु्क तक पहुचँाया
तािक उस पर क़ब्ज़ा करो।

11 मैं ही ने तमु्हारे बटेों में स े नबी बरपा िकए,और मैं ही ने तमु्हारे नौजवानों में
स े कुछ चनु ҅लए तािक अपनी ҅ख़दमत के ҅लए मख़ससू करूँ।” रब फ़रमाता ह,ै
“ऐ इसराई҅लयो, क्या ऐसा नहीं था?

12 लिेकन तमुने मरेे ҅लए मख़ससू आदिमयों को मै िपलाई और निबयों को
हुक्म िदया िक नबवु्वत मत करो।
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13अब मैं होने द ूगँा िक तमु अनाज से ख़बू लदी हुई बलैगाड़ी की तरह झलूने
लगोग।े

14 न तज़ेरौ शख़्स भागकर बचगेा, न ताक़तवर आदमी कुछ कर पाएगा। न
सरूमा अपनी जान बचाएगा,

15 न तीर चलानवेाला क़ायम रहगेा। कोई नहीं बचगेा, ख़ाह पदैल दौड़नवेाला
हो या घोड़े पर सवार।

16 उस िदन सबसे बहादरु सरूमा भी हिथयार डालकर नगंी हालत में भाग
जाएगा।” यह रब का फ़रमान ह।ै

3
1 ऐ इसराई҅लयो, वह कलाम सनुो जो रब तमु्हारे ҅ख़लाफ़ फ़रमाता ह,ै उस परूी

क़ौम के ҅ख़लाफ़ िजसे मैं िमसर से िनकाल लाया था।
2 “दिुनया की तमाम क़ौमों में से मैंने िसफ़र् तमु्हीं को जान ҅लया, इस҅लए मैं

तमु्हीं को तमु्हारे तमाम गनुाहों की सज़ा द ूगँा।”

नबी की िज़म्मादारी
3 क्या दो अफ़राद िमलकर सफ़र कर सकते हैं अगर वह मЀुिफ़क़ न हों?
4 क्या शरेबबर दहाड़ता है अगर उसे िशकार न िमला हो? क्या जवान शरे

अपनी माँद में गरजता है अगर उसने कुछ पकड़ा न हो?
5 क्या प҄रंदा फंदे में फँस जाता है अगर फंदे को लगाया न गया हो? या फंदा

कुछ फँसा सकता है अगर िशकार न हो?
6 जब शहर में नरिसगंा फँूका जाता है तािक लोगों को िकसी ख़तरे से आगाह

करे तो क्या वह नहीं घबरात?े जब आफ़त शहर पर आती है तो क्या रब की तरफ़
से नहीं होती?

7यक़ीनन जो भी मनसबूा रब क़ािदरे-मतुलक़ बाँध े उस पर अमल करने से पहले
वह उसे अपने ख़ािदमों यानी निबयों पर ज़ािहर करता ह।ै

8 शरेबबर दहाड़ उठा है तो कौन है जो डर न जाए? रब क़ािदरे-मतुलक़ बोल
उठा है तो कौन है जो नबवु्वत न करे?

साम҄रया को ҄रहाई नहीं िमलगेी
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9अशददू और िमसर के महलों को इЀला दो, “साम҄रया के पहाड़ों पर जमा
होकर उस पर नज़र डालो जो कुछ शहर में हो रहा ह।ै िकतनी बड़ी हलचल मच
गई ह,ै िकतना ज़लु्म हो रहा ह।ै”

10 रब फ़रमाता ह,ै “यह लोग सहीह काम करना जानते ही नहीं बқल्क ज़ा҅लम
और तबाहकुन तरीक़ों से अपने महलों में ख़ज़ाने जमा करते हैं।”

11 चनुाँचे रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता ह,ै “दशु्मन मलु्क को घरेकर तरेी
िक़लाबिंदयों को ढा दगेा और तरेे महलों को लटू लगेा।”

12 रब फ़रमाता ह,ै “अगर चरवाहा अपनी भड़े को शरेबबर के म ुहँ से िनकालने
की कोिशश करे तो शायद दो िपडं҅लयाँ या कान का टुकड़ा बच जाए। साम҄रया
के इसराईली भी इसी तरह ही बच जाएंग,े ख़ाह वह इस वक़्त अपने शानदार सोफ़ों
और ख़बूसरूत ग҄ѣयों पर आराम क्यों न करें।”

13 रब क़ािदरे-मतुलक़ जो आसमानी लशकरों का ख़दुा है फ़रमाता ह,ै “सनुो,
याक़ूब के घराने के ҅ख़लाफ़ गवाही दो!

14 िजस िदन मैं इसराईल को उसके गनुाहों की सज़ा द ूगँा उस िदन मैं बतैले की
क़ुरबानगाहों को िमसमार करूँगा। तब क़ुरबानगाह के कोनों पर लगे सींग टटूकर
ज़मीन पर िगर जाएंग।े

15 मैं सिदर्यों और गरिमयों के मौसम के ҅लए तामीर िकए गए घरों को ढा
द ूगँा। हाथीदाँत से आरास्ता इमारतें ख़ाक में िमलाई जाएँगी, और जहाँ इस वक़्त
मतुअ҄ѣद मकान नज़र आते हैं वहाँ कुछ नहीं रहगेा।” यह रब का फ़रमान ह।ै

4
साम҄रया की ज़ा҅लम औरतें

1 ऐ कोह-ेसाम҄रया की मोटी-ताज़ी गायो, * सनुो मरेी बात! तमु ग़रीबों पर
ज़लु्म करती और ज़रूरतमदंों को कुचल दतेी, तमु अपने शौहरों को कहती हो,
“जाकर मै ले आओ, हम और पीना चाहती हैं।”

2 रब ने अपनी क़ुѣिूसयत की क़सम खाकर फ़रमाया ह,ै “वह िदन आनवेाला है
जब दशु्मन तमु्हें काँटों के ज़रीए घसीटकर अपने साथ ले जाएगा। जो बचगेा उसे
मछली के काँटे स े पकड़ा जाएगा।
* 4:1 लफ़्ज़ी तरजमुा : ‘बसन की गायो।’ बसन एक पहाड़ी इलाक़ा था िजसके मवशेी मशहूर थ।े
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3 हर एक को फ़सील के रख़नों में से सीधा िनकलना पड़ेगा, हर एक को हरमनू
पहाड़ की तरफ़ भगा िदया जाएगा।” यह रब का फ़रमान ह।ै

इसराईल को समझाया नहीं जा सकता
4 “चलो, बतैले जाकर गनुाह करो, िजलजाल जाकर अपने गनुाहों में इज़ाफ़ा

करो! सबुह के वक़्त अपनी क़ुरबािनयों को चढ़ाओ, तीसरे िदनआमदनी का दसवाँ
िहस्सा पशे करो।

5ख़मीरी रोटी जलाकर अपनी श ु̨ गज़ुारी का इज़हार करो, बलुदं आवाज़ से
उन क़ुरबािनयों का एलान करो जो तमु अपनी ख़शुी से अदा कर रहे हो। क्योंिक
ऐसी हरकतें तमु इसराई҅लयों को बहुत पसदं हैं।” यह रब क़ािदरे-मतुलक़ का
फ़रमान ह।ै

6 रब फ़रमाता ह,ै “मैंने काल पड़ने िदया। हर शहर और आबादी में रोटी ख़त्म
हुई। तो भी तमु मरेे पास वापस नहीं आए!

7अभी फ़सल के पकने तक तीन माह बाक़ी थे िक मैंने तमु्हारे मलु्क में बा҄रशों
को रोक िदया। मैंने होने िदया िक एक शहर में बा҄रश हुई जबिक साथवाला शहर
उससे महरूम रहा, एक खते बा҄रश से सरेाब हुआ जबिक दसूरा झलुस गया।

8 िजस शहर में थोड़ा-बहुत पानी बाक़ी था वहाँ दीगर कई शहरों के बािशदंे
लड़खड़ाते हुए पहुचँ,े लिेकन उनके ҅लए काफ़ी नहीं था। तो भी तमु मरेे पास
वापस न आए!” यह रब का फ़रमान ह।ै

9 रब फ़रमाता ह,ै “मैंने तमु्हारी फ़सलों को पतरोग और फफँूदी से तबाह कर
िदया। जो भी तमु्हारे मतुअ҄ѣद अगंरू, अजंीर, ज़तैनू और बाक़ी फल के बाग़ों में
उगता था उसे ҄ट҄ѐयाँ खा गईं। तो भी तमु मरेे पास वापस न आए!”

10 रब फ़रमाता ह,ै “मैंने तमु्हारे दरिमयान ऐसी मोहलक बीमारी फैला दी जसैी
क़दीम ज़माने में िमसर में फैल गई थी। तमु्हारे नौजवानों को मैंने तलवार से मार
डाला, तमु्हारे घोड़े तमुसेछीन ҅लए गए। तमु्हारी लशकरगाहों में लाशों का ताफ़्फ़ुन
इतना फैल गया िक तमु बहुत तगं हुए। तो भी तमु मरेे पास वापस न आए।”

11 रब फ़रमाता ह,ै “मैंने तमु्हारे दरिमयान ऐसी तबाही मचाई जसैी उस िदन हुई
जब मैंने सदमू और अमरूा को तबाह िकया।

तमु्हारी हालत िबलकुल उस लकड़ी की मािनदं थी जो आग से िनकालकर
बचाई तो गई लिेकन िफर भी काफ़ी झलुस गई थी। तो भी तमु वापस न आए।
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12चनुाँचे ऐ इसराईल, अब मैं आइंदा भी तरेे साथ ऐसा ही करूँगा। और च ूिँक
मैं तरेे साथ ऐसा करूँगा, इस҅लए अपने ख़दुा से िमलने के ҅लए तयैार हो जा, ऐ
इसराईल!”

13 क्योंिक अल्लाह ही पहाड़ों को तश्कील दतेा, हवा को ख़लक़ करता और
अपने ख़यालात को इनसान पर ज़ािहर करता ह।ै वही तड़काऔर अधंरेा पदैा करता
और वही ज़मीन की बलुिंदयों पर चलता ह।ै उसका नाम ‘रब, लशकरों का ख़दुा’
ह।ै

5
मरेे पास लौट आओ!

1 ऐ इसराईली क़ौम, मरेी बात सनुो, तमु्हारे बारे में मरेे नोहा पर ध्यान दो!
2 “कँुवारी इसराईल िगर गई है और आइंदा कभी नहीं उठेगी। उसे उस की

अपनी ज़मीन पर पटख़ िदया गया ह,ैऔर कोई उसे दबुारा खड़ा नहीं करेगा।”
3 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता ह,ै “इसराईल के िजस शहर से 1,000 मदर्

लड़ने के ҅लए िनकलेंगे उसके िसफ़र् 100 अफ़राद वापस आएँग।े और िजस शहर
से 100 िनकलेंग,े उसके िसफ़र् 10 मदर् वापस आएँग।े”

4 क्योंिक रब इसराईली क़ौम से फ़रमाता ह,ै “मझुे तलाश करो तो तमु जीते
रहोग।े

5 न बतैले के ता҅लब हो, न िजलजाल के पास जाओ,और न बरै-सबा के ҅लए
रवाना हो जाओ! क्योंिक िजलजाल के बािशदंे यक़ीनन िजलावतन हो जाएंग,े
और बतैले नसे्तो-नाबदू हो जाएगा।”

6 रब को तलाश करो तो तमु जीते रहोग।े वरना वह आग की तरह यसूफ़ु के
घराने में स े गज़ुरकर बतैले को भस्म करेगा,और उसे कोई नहीं बझुा सकेगा।

हर तरफ़ नाइनसाफ़ी
7 उन पर अफ़सोस जो इनसाफ़ को उलटकर ज़हर में बदल दते,े जो रास्ती को

ज़मीन पर पटख़ दतेे हैं!
8अल्लाह सात सहे̔ लयों के झमुके और जौज़े का ख़ा҅लक़ ह।ै अधंरेे को वह

सबुह की रौशनी में और िदन को रात में बदल दतेा ह।ै जो समुदंर के पानी को
बलुाकर रूए-ज़मीन पर उंडले दतेा है उसका नाम रब ह!ै
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9अचानक ही वह ज़ोरावरों पर आफ़त लाता ह,ैऔर उसके कहने पर िक़लाबदं
शहर तबाह हो जाता ह।ै

10 तमु उससे नफ़रत करते हो जो अदालत में इनसाफ़ करे, तमु्हें उससे िघन
आती है जो सच बोल।े

11 तमु ग़रीबों को कुचलकर उनके अनाज पर हद से ज़्यादा टैक्स लगाते हो।
इस҅लए गो तमुने तराशे हुए पत्थरों से शानदार घर बनाए हैं तो भी उनमें नहीं रहोग,े
गो तमुने अगंरू के फलत-ेफूलते बाग़ लगाए हैं तो भी उनकी मै से महज़ज़ू नहीं
होग।े

12 मैं तो तमु्हारे मतुअ҄ѣद जरायम और सगंीन गनुाहों से ख़बू वािक़फ़ हू।ँ तमु
रास्तबाज़ों पर ज़लु्म करते और ҄रѶत लकेर ग़रीबों को अदालत में इनसाफ़ से
महरूम रखते हो।

13 इस҅लए समझदार शख़्स इस वक़्त ख़ामोश रहता ह,ै वक़्त इतना ही बरुा ह।ै
14 बरुाई को तलाश न करो बқल्क अच्छाई को, तब ही जीते रहोग।े तब ही

तमु्हारा दावा दरुुस्त होगा िक रब जो लशकरों का ख़दुा है हमारे साथ ह।ै
15 बरुाई से नफ़रत करो और जो कुछ अच्छा है उसे प्यार करो। अदालतों में

इनसाफ़ क़ायम रखो, शायद रब जो लशकरों का ख़दुा है यसूफ़ु के बच-ेखचुे िहस्से
पर रहम करे।

16 चनुाँचे रब जो लशकरों का ख़दुा और हमारा आक़ा है फ़रमाता ह,ै “तमाम
चौकों में आहो-बकुा होगी, तमाम ग҅लयों में लोग ‘हाय, हाय’ करेंग।े खतेीबाड़ी
करनवेालों को भी बलुाया जाएगा तािक पशेावराना तौर पर सोग मनानवेालों के
साथ िगयार्ओ-ज़ारी करें।

17अगंरू के तमाम बाग़ों में वावलैा मचगेा, क्योंिक मैं ख़दु तमु्हारे दरिमयान से
गज़ुरूँगा।” यह रब का फ़रमान ह।ै

रब का िदन हौलनाक है
18 उन पर अफ़सोस जो कहते हैं, “काश रब का िदन आ जाए!” तमु्हारे ҅लए

रब के िदन का क्या फ़ायदा होगा? वह तो तमु्हारे ҅लए रौशनी का नहीं बқल्क
तारीकी का बाइस होगा।

19 तब तमु उस आदमी की मािनदं होगे जो शरेबबर से भागकर रीछ से टकरा
जाता ह।ै जब घर में पनाह लकेर हाथ से दीवार का सहारा लतेा है तो साँप उसे डस
लतेा ह।ै
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20 हाँ, रब का िदन तमु्हारे ҅लए रौशनी का नहीं बқल्क तारीकी का बाइस होगा।
ऐसा अधंरेा होगा िक उम्मीद की िकरण तक नज़र नहीं आएगी।

21 रब फ़रमाता ह,ै “मझुे तमु्हारे मज़हबी तहवारों से नफ़रत ह,ै मैं उन्हें हक़ीर
जानता हू।ँ तमु्हारे इजितमाओं से मझुे िघन आती ह।ै

22 जो भस्म होनवेाली और ग़ल्ला की क़ुरबािनयाँ तमु मझुे पशे करते हो उन्हें
मैं पसदं नहीं करता, जो मोटे-ताज़े बलै तमु मझुे सलामती की क़ुरबानी के तौर पर
चढ़ाते हो उन पर मैं नज़र भी नहीं डालना चाहता।

23 दफ़ा करो अपने गीतों का शोर! मैं तमु्हारे िसतारों की मौसीक़ी सनुना नहीं
चाहता।

24 इन चीज़ों की बजाए इनसाफ़ का चश्मा फूट िनकले और रास्ती की कभी
बदं न होनवेाली नहर बह िनकल।े

25 ऐ इसराईल के घरान,े जब तमु रेिगस्तान में घमुत-ेिफरते थे तो क्या तमुने उन
40 सालों के दौरान कभी मझुे ज़बह और ग़ल्ला की क़ुरबािनयाँ पशे कीं?

26 नहीं, उस वक़्त भी तमु अपने बादशाह सक्कूत दवेता और अपने िसतारे
कीवान दवेता को उठाए िफरते थ,े गो तमुने अपने हाथों से यह बतु अपने ҅लए बना
҅लए थ।े

27 इस҅लए रब िजसका नाम लशकरों का ख़दुा है फ़रमाता है िक मैं तमु्हें
िजलावतन करके दिमश्क़ के पार बसा द ूगँा।”

6
राहनमुाओं की ख़दुएतमादी और ऐयाशी

1 कोह-ेिसय्यनू के बपेरवा बािशदंों पर अफ़सोस! कोह-ेसाम҄रया के बािशदंों
पर अफ़सोस जो अपने आपको महफ़ूज़ समझते हैं। हाँ, सबसे आला क़ौम के उन
शरुफ़ा पर अफ़सोस िजनके पास इसराईली क़ौम मदद के ҅लए आती ह।ै

2 कलना शहर के पास जाकर उस पर ग़ौर करो, वहाँ स े अज़ीम शहर हमात
के पास पहुचँो, िफर िफ़҅लस्ती मलु्क के शहर जात के पास उतरो। क्या तमु इन
ममा҅लक से बहेतर हो? क्या तमु्हारा इलाक़ा इनकी िनसबत बड़ा ह?ै

3 तमु अपने आपको आफ़त के िदन से दरू समझकर अपनी ज़ा҅लम हुकूमत
दसूरों पर जताते हो।
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4 तमु हाथीदाँत से आरास्ता पलगंों पर सोते और अपने शानदार सोफ़ों पर पाँव
फैलाते हो। खाने के ҅लए तमु अपने रेवड़ों से अच्छे अच्छे भड़े के बच्चे और
मोटे-ताज़े बछड़े चनु लतेे हो।

5 तमु अपने िसतारों को बजा बजाकर दाऊद की तरह मख़ु्त҅लफ़ िक़स्म के
गीत तयैार करते हो।

6 मै को तमु बड़े बड़े प्यालों से पी लते,े बहेतरीन िक़स्म के तले अपने िजस्म पर
िमलते हो। अफ़सोस, तमु परवा ही नहीं करते िक यसूफ़ु का घराना तबाह होनवेाला
ह।ै

7 इस҅लए तमु उन लोगों में स े होगे जो पहले क़ैदी बनकर िजलावतन हो जाएंग।े
तब तमु्हारी रंगर҅लयाँ बदं हो जाएँगी, तमु्हारी आवारागदर्और कािहल िज़दंगी ख़त्म
हो जाएगी।

8 रब जो लशकरों का ख़दुा है फ़रमाता ह,ै “मझुे याक़ूब का ग़रुूर दखेकर िघन
आती ह,ै उसके महलों से मैं मतुनқफ़्फ़र हू।ँ मैं शहर और जो कुछ उसमें है दशु्मन
के हवाले कर द ूगँा। मरेे नाम की क़सम, यह मरेा, रब क़ािदरे-मतुलक़ का फ़रमान
ह।ै”

9 उस वक़्त अगर एक घर में दस आदमी रह जाएँ तो वह भी मर जाएंग।े
10 िफर जब कोई ҄रश्तदेार आए तािक लाशों को उठाकर दफ़नाने जाए और

दखेे िक घर के िकसी कोने में अभी कोई छुपकर बच गया है तो वह उससे पछेूगा,
“क्या आपके अलावा कोई और भी बचा ह?ै” तो वह जवाब दगेा, “नहीं, एक
भी नहीं।” तब ҄रश्तदेार कहगेा, “चपु! रब के नाम का िज़̨ मत करना, ऐसा न
हो िक वह तझुे भी मौत के घाट उतारे।” *

11 क्योंिक रब ने हुक्म िदया है िक शानदार घरों को टुकड़े टुकड़े और छोटे
घरों को रेज़ा रेज़ा िकया जाए।

12 क्या घोड़े चъानों पर सरपट दौड़ते हैं? क्या इनसान बलै लकेर उन पर हल
चलाता ह?ै लिेकन तमु इतनी ही ग़रैिफ़तरी हरकतें करते हो। क्योंिक तमु इनसाफ़
को ज़हर में और रास्ती का मीठा फल कड़वाहट में बदल दते े हो।

13 तमु लो-िदबार की फ़तह पर शािदयाना बजा बजाकर फ़ख़र करते हो, “हमने
अपनी ही ताक़त से क़रनमै पर क़ब्ज़ा कर ҅लया!”
* 6:10 ‘ऐसा न हो िक वह . . . घाट उतारे’ इज़ाफ़ा है तािक मतलब साफ़ हो।
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14चनुाँचे रब जो लशकरों का ख़दुा है फ़रमाता ह,ै “ऐ इसराईली क़ौम, मैं तरेे
҅ख़लाफ़ एक क़ौम को तहरीक द ूगँा जो तझुे िशमाल के शहर लबो-हमात से लकेर
जनुबू की वादी अराबा तक अिज़यत पहुचँाएगी।”

7
҄ट҄ѐयों की रोया

1 रब क़ािदरे-मतुलक़ ने मझुे रोया िदखाई। मैंने दखेा िक अल्लाह ҄ट҄ѐयों के
ग़ोल पदैा कर रहा ह।ै उस वक़्त पहली घास की कटाई हो चकुी थी, वह घास जो
बादशाह के ҅लए मक़ुरर्र थी। अब घास दबुारा उगने लगी थी।

2 तब ҄ट҄ѐयाँ मलु्क की परूी ह҄रयाली पर टटू पड़ीं और सब कुछ खा गईं। मैं
िचल्ला उठा, “ऐ रब क़ािदरे-मतुलक़, महेरबानी करके मआुफ़ कर, वरना याक़ूब
िकस तरह क़ायम रहगेा? वह पहले से इतनी छोटी क़ौम ह।ै”

3 तब रब पछताया और फ़रमाया, “जो कुछ तनूे दखेा वह पशे नहीं आएगा।”

आग की रोया
4 िफर रब क़ािदरे-मतुलक़ ने मझुे एक और रोया िदखाई। मैंने दखेा िक रब

क़ािदरे-मतुलक़ आग की बा҄रश बलुा रहा है तािक मलु्क पर बरस।े आग ने समुदंर
की गहराइयों को ख़शु्क कर िदया, िफर मलु्क में फैलने लगी।

5 तब मैं िचल्ला उठा, “ऐ रब क़ािदरे-मतुलक़, महेरबानी करके इससे बाज़ आ,
वरना याक़ूब िकस तरह क़ायम रहगेा? वह पहले से इतनी छोटी क़ौम ह।ै”

6 तब रब दबुारा पछताया और फ़रमाया, “यह भी पशे नहीं आएगा।”

साहूल की रोया
7 इसके बाद रब ने मझुे एक तीसरी रोया िदखाई। मैंने दखेा िक क़ािदरे-मतुलक़

एक ऐसी दीवार पर खड़ा है जो साहूल से नाप नापकर तामीर की गई ह।ै उसके
हाथ में साहूल था।

8 रब ने मझुसे पछूा, “ऐ आमसू, तझुे क्या नज़र आता ह?ै” मैंने जवाब िदया,
“साहूल।” तब रब ने फ़रमाया, “मैं अपनी क़ौम इसराईल के दरिमयान साहूल
लगानवेाला हू।ँ आइंदा मैं उनके गनुाहों को नज़रंदाज़ नहीं करूँगा बқल्क नाप
नापकर उनको सज़ा द ूगँा।
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9 उन बलुिंदयों की क़ुरबानगाहें तबाह हो जाएँगी जहाँ इसहाक़ की औलाद
अपनी क़ुरबािनयाँ पशे करती ह।ै इसराईल के मक़िदस ख़ाक में िमलाए जाएंग,े
और मैं अपनी तलवार को पकड़कर यरुिबयाम के ख़ानदान पर टटू पड़ूगँा।”

आमसू को इसराईल से िनकलने का हुक्म िदया जाता है
10 यह सनुकर बतैले के इमाम अमिसयाह ने इसराईल के बादशाह यरुिबयाम

को इЀला दी, “आमसू इसराईल के दरिमयान ही आपके ҅ख़लाफ़ सािज़शें कर रहा
ह!ै मलु्क उसके पग़ैाम बरदाश्त नहीं कर सकता,

11 क्योंिक वह कहता ह,ै ‘यरुिबयाम तलवार की ज़द में आकर मर जाएगा,
और इसराईली क़ौम यक़ीनन क़ैदी बनकर िजलावतन हो जाएगी’।”

12 अमिसयाह ने आमसू से कहा, “ऐ रोया दखेनवेाल,े यहाँ स े िनकल जा!
मलु्के-यहूदाह में भागकर वहीं रोज़ी कमा, वहीं नबवु्वत कर।

13आइंदा बतैले में नबवु्वत मत करना, क्योंिक यह बादशाह का मक़िदस और
बादशाही की मरकज़ी इबादतगाह ह।ै”

14आमसू ने जवाब िदया, “पशेा के ҅लहाज़ से न मैं नबी हू,ँ न िकसी नबी का
शािगदर् बқल्क गल्लाबान और अजंीर-ततू का बाग़बान।

15 तो भी रब ने मझुे भड़े-बक҄रयों की गल्लाबानी करने स े हटाकर हुक्म िदया
िक मरेी क़ौम इसराईल के पास जा और नबवु्वत करके उसे मरेा कलाम पशे कर।

16अब रब का कलाम सनु! त ू कहता ह,ै ‘इसराईल के ҅ख़लाफ़ नबवु्वत मत
करना, इसहाक़ की क़ौम के ҅ख़लाफ़ बात मत करना।’

17जवाब में रब फ़रमाता ह,ै ‘तरेी बीवी शहर में कसबी बनगेी, तरेे बटेे-बे҄ टयाँ
सब तलवार से क़त्ल हो जाएंग,े तरेी ज़मीन नापकर दसूरों में तक़सीम की जाएगी,
और त ू ख़दु एक नापाक मलु्क में वफ़ात पाएगा। यक़ीनन इसराईली क़ौम क़ैदी
बनकर िजलावतन हो जाएगी’।”

8
पके फल से भरी टोकरी

1 एक बार िफर रब क़ािदरे-मतुलक़ ने मझुे रोया िदखाई। मैंने पके हुए फल से
भरी हुई टोकरी दखेी।
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2 रब ने पछूा, “ऐ आमसू, तझुे क्या नज़र आता ह?ै” मैंने जवाब िदया, “पके
हुए फल से भरी हुई टोकरी।” तब रब ने मझुसे फ़रमाया, “मरेी क़ौम का अजंाम
पक गया ह।ै अब से मैं उन्हें सज़ा िदए बग़रै नहीं छोड़ूगँा।

3 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता है िक उस िदन महल में गीत सनुाई नहीं देंगे
बқल्क आहो-ज़ारी। चारों तरफ़ नाशें नज़र आएँगी, क्योंिक दशु्मन उन्हें हर जगह
फें केगा। ख़ामोश!”

अवाम का इस्तहे्साल
4 ऐ ग़रीबों को कुचलनवेालो, ऐ ज़रूरतमदंों को तबाह करनवेालो, सनुो!
5-6 तमु कहते हो, “नए चाँद की ईद कब गज़ुर जाएगी, सबत का िदन कब

ख़त्म है तािक हम अनाज के गोदाम खोलकर ग़ल्ला बचे सकें ? तब हम पमैाइश के
बरतन छोटे और तराज़ ूके बाट हलके बनाएँग,े साथ साथ सौदे का भाव बढ़ाएँग।े हम
फ़रोख़्त करते वक़्त अनाज के साथ उसका भसूा भी िमलाएँग।े” अपने नाजायज़
तरीक़ों से तमु थोड़े पसैों में बқल्क एक जोड़ी जतूों के एवज़ ग़रीबों को ख़रीदते
हो।

7 रब ने याक़ूब के फ़ख़र की क़सम खाकर वादा िकया ह,ै “जो कुछ उनसे
सरज़द हुआ है उसे मैं कभी नहीं भलू ूगँा।

8उन्हीं की वजह से ज़मीन लरज़ उठेगी और उसके तमाम बािशदंे मातम करेंग।े
िजस तरह िमसर में द҄रयाए-नील बरसात के मौसम में सलैाबी सरूत इқख़्तयार कर
लतेा है उसी तरह परूी ज़मीन उठेगी। वह नील की तरह जोश में आएगी, िफर दबुारा
उतर जाएगी।”

9 रब क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता ह,ै “उस िदन मैं होने द ूगँा िक सरूज दोपहर के
वक़्त ग़रुूब हो जाए। िदन उरूज पर ही होगा तो ज़मीन पर अधंरेा छा जाएगा।

10 मैं तमु्हारे तहवारों को मातम में और तमु्हारे गीतों को आहो-बकुा में बदल
द ूगँा। मैं सबको टाट के मातमी ҅लबास पहनाकर हर एक का सर मुडँवाऊँगा। लोग
यों मातम करेंगे जसैा उनका वािहद बटेा कूच कर गया हो। अजंाम का वह िदन
िकतना तलख़ होगा।”

अल्लाह आइंदा जवाब नहीं दगेा
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11 क़ािदरे-मतुलक़ फ़रमाता ह,ै “ऐसे िदन आनवेाले हैं जब मैं मलु्क में काल
भजे ूगँा। लिेकन लोग न रोटी और न पानी से बқल्क अल्लाह का कलाम सनुने स े
महरूम रहेंग।े

12लोग लड़खड़ाते हुए एक समुदंर से दसूरे तक और िशमाल से मश҄रक़ तक
िफरेंगे तािक रब का कलाम िमल जाए, लिेकन बसेदू।

13 उस िदन ख़बूसरूत कँुवा҄रयाँ और जवान मदर् प्यास के मारे बहेोश हो जाएंग।े
14 जो इस वक़्त साम҄रया के मकरूह बतु की क़सम खाते और कहते हैं, ‘ऐ

दान, तरेे दवेता की हयात की क़सम’ या ‘ऐ बरै-सबा, तरेे दवेता की क़सम!’ वह
उस वक़्त िगर जाएंगे और दबुारा कभी नहीं उठेंग।े”

9
आ҅ख़री रोया : इसराईल की तबाही

1 मैंने रब को क़ुरबानगाह के पास खड़ा दखेा। उसने फ़रमाया, “मक़िदस के
सतनूों के बालाई िहस्सों को इतने ज़ोर से मार िक दहलीज़ें लरज़ उठें और उनके
टुकड़े हािज़रीन के सरों पर िगर जाएँ। उनमें से िजतने िज़दंा रहें उन्हें मैं तलवार से
मार डाल ूगँा। एक भी भाग जाने में कामयाब नहीं होगा, एक भी नहीं बचगेा।

2ख़ाह वह ज़मीन में खोद खोदकर पाताल तक क्यों न पहुचँें तो भी मरेा हाथ
उन्हें पकड़कर वहाँ स े वापस लाएगा। और ख़ाह वह आसमान तक क्यों न चढ़
जाएँ तो भी मैं उन्हें वहाँ स े उतारूँगा।

3 ख़ाह वह करिमल की चोटी पर क्यों न छुप जाएँ तो भी मैं उनका खोज
लगाकर उन्हें छीन ल ूगँा। गो वह समुदंर की तह तक उतरकर मझुसे पोशीदा होने
की कोिशश क्यों न करें तो भी बफ़ेायदा होगा, क्योंिक मैं समुदंरी साँप को उन्हें
डसने का हुक्म द ूगँा।

4अगर उनके दशु्मन उन्हें भगाकर िजलावतन करें तो मैं तलवार को उन्हें क़त्ल
करने का हुक्म द ूगँा। मैं ध्यान से उनको तकता रहूगँा, लिेकन बरकत दनेे के ҅लए
नहीं बқल्क नक़ुसान पहुचँाने के ҅लए।”

5 क़ािदरे-मतुलक़ रब्बलु-अफ़वाज ह।ै जब वह ज़मीन को छू दतेा है तो वह
लरज़ उठती और उसके तमाम बािशदंे मातम करने लगते हैं। तब िजस तरह िमसर
में द҄रयाए-नील बरसात के मौसम में सलैाब की सरूत इқख़्तयार कर लतेा है उसी
तरह परूी ज़मीन उठती, िफर दबुारा उतर जाती ह।ै
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6 वह आसमान पर अपना बालाखाना तामीर करता और ज़मीन पर अपने
तहख़ाने की बिुनयाद डालता ह।ै वह समुदंर का पानी बलुाकर रूए-ज़मीन पर उंडले
दतेा ह।ै उसी का नाम रब ह!ै

तमु दसूरों से बहेतर नहीं
7 रब फ़रमाता ह,ै “ऐ इसराई҅लयो, यह मत समझना िक मरेे नज़दीक तमु

एथोिपया के बािशदंों से बहेतर हो। बशेक मैं इसराईल को िमसर से िनकाल लाया,
लिेकन िबलकुल इसी तरह मैं िफ़҅लқस्तयों को ̨ेते * से और अरािमयों को क़ीर
से िनकाल लाया।

8 मैं, रब क़ािदरे-मतुलक़ ध्यान से इसराईल की गनुाहआलदूा बादशाही पर ग़ौर
कर रहा हू।ँ यक़ीनन मैं उसे रूए-ज़मीन पर से िमटा डाल ूगँा।”

ताहम रब फ़रमाता ह,ै “मैं याक़ूब के घराने को सरासर तबाह नहीं करूँगा।
9 मरेे हुक्म पर इसराईली क़ौम को तमाम अक़वाम के दरिमयान ही यों िहलाया

जाएगा िजस तरह अनाज को छलनी में िहला िहलाकर पाक-साफ़ िकया जाता ह।ै
आ҅ख़र में एक भी पत्थर अनाज में बाक़ी नहीं रहगेा।

10 मरेी क़ौम के तमाम गनुाहगार तलवार की ज़द में आकर मर जाएंग,े गो वह
इस वक़्त कहते हैं िक न हम पर आफ़त आएगी, न हम उस की ज़द में आएँग।े

इसराईल के ҅लए नई उम्मीद
11 उस िदन मैं दाऊद के िगरे हुए घर को नए िसरे से खड़ा करूँगा। मैं उसके

रख़नों को बदं और उसके खडंरात को बहाल करूँगा। मैं सब कुछ यों तामीर करूँगा
िजस तरह क़दीम ज़माने में था।

12 तब इसराईली अदोम के बच-ेखचुे िहस्से और उन तमाम क़ौमों पर क़ब्ज़ा
करेंगे िजन पर मरेे नाम का ठप्पा लगा ह।ै” यह रब का फ़रमान ह,ै और वह यह
करेगा भी।

13 रब फ़रमाता ह,ै “ऐसे िदन आनवेाले हैं जब फ़सलें बहुत ही ज़्यादा होंगी।
फ़सलकी कटाई के ҅लए इतना वक़्त दरकार होगा िकआ҅ख़रकार हल चलानवेाला
कटाई करनवेालों के पीछे पीछे खते को अगली फ़सल के ҅लए तयैार करता
जाएगा। अगंरू की फ़सल भी ऐसी ही होगी। अगंरू की कसरत के बाइस उनसे रस
िनकालने के ҅लए इतना वक़्त लगगेा िक आ҅ख़रकार बीज बोनवेाला साथ साथ
* 9:7 ̨ेते : इबरानी कफ़तरू।
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बीज बोने का काम शरुू करेगा। कसरत के बाइस नई मै पहाड़ों से टपकेगी और
तमाम पहािड़यों से बहगेी।

14 उस वक़्त मैं अपनी क़ौम इसराईल को बहाल करूँगा। तब वह तबाहशदुा
शहरों को नए िसरे से तामीर करके उनमें आबाद हो जाएंग।े वह अगंरू के बाग़
लगाकर उनकी मै िपएँग,े दीगर फलों के बाग़ लगाकर उनका फल खाएँग।े

15 मैं उन्हें पनीरी की तरह उनके अपने मलु्क में लगा द ूगँा। तब वह आइंदा उस
मलु्क से कभी जड़ से नहीं उखाड़े जाएंगे जो मैंने उन्हें अता िकया ह।ै” यह रब
तरेे ख़दुा का फ़रमान ह।ै
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